
FELT POLISHING WHEELS - 8" HARD FELT POLISHING WHEEL

Professional Gunsmith-Proven & Preferred

Finest quality 1" wide felt wheels, carefully selected and factory trued. (Final
touch-up truing may be required.) Only the closely controlled density of felt
wheels will give the superb finish that marks the real professional. Complete
instructions on Polish-O-Ray™ tube describes felt wheel technique. It is best to
use a different wheel for each polish grit. 1/2 hp or under, use 6" wheels at 3600
RPM, 1/2 hp or over, 8" at 1800, 3/4 hp or over can use 10" at 1800. 10" for
experienced polishers only. Use the soft felt for most work, medium or hard wheel
for 555™ Polish.

Attributes

Name: 8" HARD FELT POLISHING WHEEL
Manufacturer: BACON FELT COMPANY
Product no.: 088281001
Mfr. No.: 900763N
Size: 8
Style: Hard Felt
Delivery weight: 0.59kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 201mm
Shipping length: 191mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von FELT
POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY 8"
HARD FELT POLISHING WHEEL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der FELT POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY 8" HARD FELT
POLISHING WHEEL. Diese hochwertigen Filzräder sind darauf ausgelegt, Ihnen ein hervorragendes Polierergebnis
zu bieten. Um die Sicherheit und Effektivität bei der Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die
folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt den geltenden Sicherheitsstandards entspricht.
Verwenden Sie das Produkt ausschließlich für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie das Produkt vor jeder Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das richtige Poliermittel für jedes Rad, um optimale Ergebnisse zu erzielen.
Verwenden Sie bei Motoren mit 1/2 PS oder weniger 6" Räder bei 3600 U/min.
Bei Motoren mit 1/2 PS oder mehr verwenden Sie 8" Räder bei 1800 U/min.
Bei Motoren mit 3/4 PS oder mehr können Sie 10" Räder bei 1800 U/min verwenden.
Verwenden Sie das weiche Filzrad für die meisten Arbeiten; mittlere oder harte Räder sind für spezielle
Poliermittel wie 555™ Polish geeignet.
Achten Sie darauf, dass das Rad ordnungsgemäß montiert und sicher befestigt ist, bevor Sie es verwenden.
Tragen Sie geeignete Schutzkleidung, einschließlich Augen und Gehörschutz, während der Verwendung des
Produkts.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Überprüfen Sie, ob alle Teile des Produkts vollständig und unbeschädigt sind, bevor Sie mit der Installation
beginnen.
Montieren Sie das Filzrad auf der vorgesehenen Arbor (1" oder 2,5 cm), und verwenden Sie den mitgelieferten
Adapter, um die Größe entsprechend anzupassen (1/2", 5/8", 3/4" oder 7/8").
Stellen Sie sicher, dass das Rad fest sitzt und keine Spielbewegung aufweist.
Schalten Sie den Motor ein und lassen Sie das Rad einige Sekunden im Leerlauf laufen, um sicherzustellen,
dass es korrekt ausbalanciert ist.
Beginnen Sie mit der Polierarbeit, indem Sie das Poliermittel gleichmäßig auf das Rad auftragen.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich und vermeiden Sie das Einatmen von Staub oder Dämpfen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Überprüfen Sie, ob Materialien recycelbar sind, und trennen Sie diese entsprechend.
Werfen Sie das Produkt nicht in den Hausmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des Produkts wenden Sie sich bitte an den Händler oder die
Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch die EU Safety GatePlattform konsultieren,
um Informationen zu Rückrufen oder Sicherheitsupdates zu erhalten.



Vielen Dank, dass Sie sich für die FELT POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY 8" HARD FELT
POLISHING WHEEL entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.
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FELT POLISHING WHEELS 8" HARD FELT POLISHING
WHEEL Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the FELT POLISHING WHEELS 8" HARD FELT POLISHING WHEEL. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully
before using the polishing wheel to understand the associated risks and how to mitigate them.

General Safety Guidelines
Ensure that the polishing wheel is used in accordance with the manufacturer's instructions to minimize risks.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles, gloves, and a dust
mask when operating the polishing wheel.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents.
Ensure that all electrical connections are secure and that the power supply is compatible with the polishing
wheel specifications.
Store the polishing wheel in a dry place away from direct sunlight and moisture to maintain its quality.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended RPM for your specific polishing wheel size:

For 1/2 hp or under, use 6" wheels at 3600 RPM.
For 1/2 hp or over, use 8" wheels at 1800 RPM.
For 3/4 hp or over, use 10" wheels at 1800 RPM.

Use a different wheel for each polish grit to avoid crosscontamination of compounds.
Ensure that the polishing wheel is properly mounted and securely fastened before operation.
Do not operate the polishing wheel without the appropriate guards and safety features in place.
Monitor the wheel for signs of wear or damage. Replace any damaged wheels immediately.
Do not allow children or unauthorized personnel to operate the polishing wheel.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select the appropriate adapter for your machine from the supplied options (1/2", 5/8", 3/4", or 7/8").
Ensure the machine is turned off and unplugged before installation.
Attach the polishing wheel securely to the machine using the chosen adapter.
Doublecheck that the wheel is properly aligned and tightened.

Usage:

Plug in the machine and turn it on, allowing the polishing wheel to reach the required RPM before
making contact with the workpiece.
Apply the polishing compound evenly to the wheel, ensuring it is not overloaded.
Gently guide the workpiece against the wheel, maintaining a steady and controlled motion.
Avoid pressing too hard on the wheel, as this may cause damage to both the wheel and the workpiece.
After use, turn off the machine and unplug it before cleaning the wheel or making adjustments.

Disposal Instructions
Dispose of any worn or damaged polishing wheels in accordance with local regulations for hazardous waste.
Do not dispose of polishing wheels in regular household waste.
Consider recycling options where available, as felt materials may be repurposed.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the FELT POLISHING WHEELS 8" HARD FELT POLISHING
WHEEL, please contact your local distributor or refer to the manufacturer’s website for additional resources.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your FELT POLISHING
WHEELS 8" HARD FELT POLISHING WHEEL. Always prioritize safety and do not hesitate to seek help if you have
any questions or concerns. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las Ruedas de Pulido de Fieltro de Bacon Felt Company. Este producto está diseñado para
ofrecer un acabado profesional en diversas aplicaciones de pulido. Para garantizar un uso seguro y efectivo, sigue
las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén las ruedas de pulido fuera del alcance de los niños.
Utiliza siempre el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y mascarillas, al trabajar
con herramientas eléctricas y productos de pulido.
Inspecciona las ruedas de fieltro antes de cada uso en busca de daños o desgaste.
Si notas cualquier daño, no uses el producto y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la rueda de fieltro adecuada para el tipo de grano de pulido que estés utilizando.
Para motores de 1/2 hp o menos, usa ruedas de 6" a 3600 RPM.
Para motores de 1/2 hp o más, utiliza ruedas de 8" a 1800 RPM.
Para motores de 3/4 hp o más, puedes usar ruedas de 10" a 1800 RPM, pero solo si eres un usuario
experimentado.
Evita el contacto directo con la rueda en funcionamiento para prevenir lesiones.
No fuerces la rueda contra el material; deja que haga su trabajo de manera natural.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el motor esté desconectado antes de instalar la rueda.
Coloca la rueda de fieltro en el arbor de 1" (2.5 cm).
Usa el adaptador suministrado si es necesario para ajustar a 1/2" (12.7 mm), 5/8" (15.9 mm), 3/4" (6.4
mm) o 7/8" (22.2 mm).
Asegúrate de que la rueda esté firmemente fijada antes de encender el motor.

Uso:

Conecta el motor y enciéndelo.
Aplica el material a pulir suavemente contra la rueda.
Cambia la rueda según el tipo de grano de pulido necesario.
Siempre trabaja en un área bien ventilada.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las ruedas de pulido, deséchalas de acuerdo con las normativas locales sobre
residuos.
No las tires en la basura común si contienen materiales peligrosos; consulta a las autoridades locales sobre la
eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad o el uso de las Ruedas de Pulido de Fieltro, por favor busca asistencia a
través de los canales de contacto del fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información
de compra para facilitar la asistencia.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas pautas y disfruta de un pulido efectivo y seguro con
las Ruedas de Pulido de Fieltro de Bacon Felt Company.



1.  

2.  

Guide de sécurité pour les Roues de Polissage en
Feutre BACON FELT COMPANY

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité des roues de polissage en feutre de BACON FELT COMPANY. Ce document a
pour but de vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, en conformité avec la
Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifiez régulièrement l'état de la roue de polissage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Respectez les instructions de votre moteur pour garantir une utilisation sécuritaire.
En cas de doute, consultez un professionnel avant d'utiliser le produit.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Portez toujours des lunettes de protection et un masque antipoussière lors de l'utilisation.
Ne touchez pas la roue en mouvement pour éviter les blessures.
Évitez de surcharger la roue avec trop de polish.
Utilisez la roue à la vitesse recommandée pour éviter une surchauffe.
Ne pas utiliser la roue si elle est endommagée ou usée.
Gardez votre espace de travail propre et bien éclairé.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation de la roue :

Assurezvous que le moteur est éteint et débranché avant d'installer la roue.
Utilisez l'adaptateur fourni pour fixer la roue sur l'arbre du moteur.
Vérifiez que la roue est bien fixée et qu'il n'y a pas de jeu avant de brancher le moteur.

Utilisation de la roue :

Branchez le moteur et allumezle à la vitesse recommandée.
Appliquez le polish sur la roue en petites quantités et uniformément.
Utilisez une roue différente pour chaque grain de polish pour éviter la contamination.
Surveillez l'état de la roue pendant l'utilisation et arrêtez immédiatement si vous remarquez des
anomalies.

Instructions de disposition
Disposez des roues de polissage usées conformément aux règlements locaux sur les déchets.
Ne jetez pas les roues dans les ordures ménagères si elles contiennent des produits chimiques ou des
matériaux dangereux.
Consultez votre déchetterie locale pour des instructions spécifiques sur la disposition des produits en feutre.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter un point de contact
local de l'UE.

Conclusion



En suivant ces lignes directrices de sécurité, vous garantissez une utilisation sécuritaire et efficace des roues de
polissage en feutre de BACON FELT COMPANY. N'oubliez pas de rester informé sur les mises à jour de sécurité et
de signaler tout produit dangereux aux autorités compétentes.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Uso delle Ruote di
Lucidatura in Feltro

Introduzione
Benvenuti nella guida di sicurezza per l'uso delle ruote di lucidatura in feltro BACON FELT COMPANY. Questa guida
è progettata per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative europee sulla
sicurezza dei prodotti. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controllare il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Utilizzare il prodotto solo in ambienti adeguati e ben ventilati.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite dal produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre protezioni per gli occhi e guanti appropriati durante l'uso delle ruote di lucidatura.
Non utilizzare la ruota in feltro su materiali non compatibili.
Assicurarsi che la ruota sia montata saldamente prima di accenderla.
Non superare le velocità raccomandate per il tipo di motore utilizzato (vedere le specifiche del prodotto).
Non toccare la ruota in movimento e mantenere una distanza di sicurezza durante l'operazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Ruota:

Scegliere la ruota di lucidatura appropriata in base al tipo di lavoro da svolgere.
Montare la ruota sull'albero del motore, assicurandosi che sia ben fissata.
Utilizzare gli adattatori forniti per adattare la ruota a diversi alberi (1/2", 5/8", 3/4", 7/8").

Utilizzo della Ruota:

Accendere il motore e attendere che la ruota raggiunga la velocità desiderata.
Applicare il materiale da lucidare delicatamente sulla ruota in movimento.
Utilizzare feltro morbido per la maggior parte dei lavori e ruote medie o dure per il Polish 555™.
Cambiare ruota per ogni grana di lucidatura per ottenere i migliori risultati.

Manutenzione:

Controllare regolarmente la ruota per usura e sostituirla se necessario.
Pulire la ruota dopo ogni utilizzo per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida di riciclaggio appropriate.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare prodotti non sicuri, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro ed efficace delle ruote di lucidatura in feltro BACON
FELT COMPANY. La vostra sicurezza è la nostra priorità. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kół Polerskich FELT
POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY 8"
HARD FELT POLISHING WHEEL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kół polerskich FELT POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY 8" HARD FELT
POLISHING WHEEL. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz ogólnymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku profesjonalnego.
Używaj kół polerskich zgodnie z zaleceniami producenta, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z
niewłaściwym użytkowaniem.
Regularnie sprawdzaj stan kół polerskich przed użyciem. Uszkodzone koła należy natychmiast wymienić.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od przeszkód.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze używaj kół polerskich zgodnie z ich przeznaczeniem.
Nie używaj kół polerskich przy prędkości przekraczającej zalecaną wartość.
Używaj kół o odpowiedniej średnicy w zależności od mocy silnika (1/2 hp lub mniej 6", 1/2 hp lub więcej 8", 3/4
hp lub więcej 10").
Używaj innego koła dla każdej gradacji polerowania, aby uzyskać najlepsze wyniki.
Nie używaj kół polerskich, jeśli są one zanieczyszczone lub uszkodzone.
Koła 10" przeznaczone są tylko dla doświadczonych użytkowników.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że masz odpowiednie adaptery do montażu kół polerskich (1/2", 5/8", 3/4", 7/8").
Każde koło dostarczane jest z jednym adapterem.
Zainstaluj koło na wrzecionie, upewniając się, że jest dobrze dokręcone.

Użytkowanie:

Włącz maszynę i pozwól kołu osiągnąć pełną prędkość przed rozpoczęciem polerowania.
Delikatnie przyłóż materiał do koła, unikając nadmiernego nacisku.
Po zakończeniu polerowania wyłącz maszynę i odczekaj, aż koło całkowicie się zatrzyma.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj kół polerskich do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać informacje na temat odpowiednich metod
utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie odpady są usuwane zgodnie z lokalnymi przepisami ochrony środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub dalszych instrukcji, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
serwisowym lub przedstawicielem producenta.

Zakończenie



Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie kół polerskich FELT
POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY 8" HARD FELT POLISHING WHEEL. Dziękujemy za zaufanie i
życzymy udanego polerowania!
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FELT POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY
8" HARD FELT POLISHING WHEEL Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa FELT POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY 8" HARD FELT POLISHING WHEEL tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain siihen, mihin se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi odotetusti.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain aikuisten valvonnassa, jos se on tarkoitettu käytettäväksi erityisryhmille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kiillotustyön aikana.
Varmista, että työkalu on kiinnitetty tukevasti ennen käyttöä.
Älä koskaan käytä tuotetta yli sen suositellun nopeuden tai kapasiteetin.
Vältä suoraa kontaktia pyörivien osien kanssa.
Käytä erillisiä pyöriä eri kiillotusraekokoille, jotta saavutetaan paras lopputulos.
Älä käytä 10" pyöriä, ellei sinulla ole aiempaa kokemusta kiillotustyöstä.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että työpisteesi on puhdas ja järjestetty.
Asenna huopapyörä akselille seuraavasti:

Poista vanha pyörä, jos sellainen on.
Asenna uusi huopapyörä akselille ja varmista, että se on kunnolla kiinni.
Käytä tarvittaessa adapteria, joka muuntaa akselin oikeaan kokoon.

Säädä koneen nopeus suositellun mukaisesti:
1/2 hv tai alle: käytä 6" pyöriä 3600 RPM:llä.
1/2 hv tai yli: käytä 8" pyöriä 1800 RPM:llä.
3/4 hv tai yli: käytä 10" pyöriä 1800 RPM:llä (vain kokeneille).

Aloita kiillotus hitaasti ja lisää nopeutta vähitellen.
Pidä aina huolta siitä, että työskentelet hyvin valaistussa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten ympäristömääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet tai kysy neuvoa, kuinka hävittää tuote turvallisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota
apua ja vastata kysymyksiisi turvallisuuteen liittyen.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät FELT POLISHING
WHEELS BACON FELT COMPANY 8" HARD FELT POLISHING WHEEL tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för FILT POLISHING WHEELS
BACON FELT COMPANY 8" HARD FELT POLISHING
WHEEL

Introduktion
Tack för att du har valt FELT POLISHING WHEELS BACON FELT COMPANY 8" HARD FELT POLISHING WHEEL.
Denna produkt är utformad för att ge utmärkta poleringsresultat. För att säkerställa säker användning och bästa
resultat, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan du använder produkten.
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Inspektera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera för återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt typ av hjul för det material som ska poleras.
Använd ett mjukt filt för det mesta arbetet och medium eller hårt hjul för 555™ Polish.
Använd en maskin med lämplig effekt:

1/2 hk eller mindre: Använd 6" hjul vid 3600 RPM.
1/2 hk eller mer: Använd 8" hjul vid 1800 RPM.
3/4 hk eller mer: Kan använda 10" hjul vid 1800 RPM (endast för erfarna polerare).

Använd skyddsglasögon och hörselskydd under användning.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Se till att hjulen är korrekt monterade innan användning för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hjul:

Kontrollera att arbor (axeln) är ren och fri från skräp.
Montera filt hjul på arbor och säkerställ att det sitter ordentligt.
Använd en adapter om det behövs för att passa arbor till hjulens dimensioner.

Användning:

Sätt på maskinen och låt den nå full hastighet innan du börjar polera.
Applicera polermedel jämnt på det material som ska poleras.
Förflytta materialet försiktigt mot det roterande hjulet för att undvika överhettning eller skador.
Stäng av maskinen och låt hjulet stanna helt innan du tar bort materialet.
Rengör hjulen efter användning för att förlänga deras livslängd.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering av produkten bör ske enligt lokala föreskrifter.
Filt hjul kan innehålla material som bör kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller problem relaterade till säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta den lokala
återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för
snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt bidrar du till en säker
och effektiv poleringsprocess.
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Pokyny pro bezpečné používání lešticích kotoučů

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali plstěné lešticí kotouče od společnosti Bacon Felt Company. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečném používání produktu, které vám pomohou zajistit bezpečnost vaši i ostatních.
Prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že používáte vhodný motor a že je správně nastaven.
Zkontrolujte, zda je kotouč v dobrém stavu a bez poškození před každým použitím.
Používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky (např. rukavice, ochranu sluchu) při leštění.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez překážek.
Dbejte na to, aby se v blízkosti pracovního prostoru nenacházely hořlavé materiály.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím kotouče zkontrolujte, zda je správně upevněn na motoru.
Používejte měkkou plst pro většinu práce; střední nebo tvrdé kotouče používejte pouze pro specifické
aplikace, jako je 555™ Polish.
Nepoužívejte kotouče na motorech s výkonem nižším než 1/2 hp.
Při použití 10" kotoučů buďte obzvláště opatrní a používejte je pouze pokud máte zkušenosti s leštěním.
Dodržujte doporučené otáčky motoru: 3600 RPM pro 6" kotouče a 1800 RPM pro 8" a 10" kotouče.

Pokyny pro instalaci a používání
Ujistěte se, že motor je vypnutý a odpojený od elektrické sítě.
Nasaďte kotouč na arbour a zajistěte ho pomocí dodaného adaptéru, pokud je to nutné.
Zkontrolujte, zda je kotouč pevně upevněn a neobsahuje žádné praskliny nebo poškození.
Zapněte motor a nechte kotouč běžet na prázdno po dobu několika sekund, abyste se ujistili, že je v pořádku.
Začněte s leštěním, přičemž dodržujte doporučené techniky uvedené na trubce PolishORay™.
Po dokončení leštění vypněte motor a odpojte ho od elektrické sítě.

Pokyny pro likvidaci
Po použití a při opotřebení kotouče jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se kotouč opravovat, pokud je poškozený; zlikvidujte ho a pořiďte si nový.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce. V případě nebezpečných produktů doporučujeme sledovat aktualizace na platformě Safety Gate EU.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání plstěných lešticích kotoučů a ochráníte sebe i ostatní.
Děkujeme, že jste si vybrali naše produkty a přejeme vám úspěšné leštění!


